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R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods.1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), vydáva podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ, na základe žiadosti prevádzkovateľa a konania vykonaného podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod č. 3 zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“)
z m e n u   i n t e g r o v a n é h o   p o v o l e n i a
vydaného rozhodnutím č. 837 – 16931/2007/Pol/470560106 zo dňa 30.05.2007,

ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.06.2007, zmeneného rozhodnutím č. 837 – 35015/2007/Pol/470560106/Z1-Ú zo dňa 29.10.2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 22.11.2007, zmeneného rozhodnutím č. 4625 – 11382/2008/Pol/470560106/Z2 zo dňa 02.04.2008, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 24.04.2008, zmeneného rozhodnutím č. 6676 - 20592/2008/Pol/470560106/Z3 zo dňa 19.06.2008, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 11.07.2008 a rozhodnutím č. 5117 - 24126/2008/Pol/470560106/Z4 zo dňa 16.07.2008 (ďalej len „integrované povolenie“) pre prevádzku:

„Elektrárne Nováky, závod“
Elektrárne Nováky, 972 43 Zemianske Kostoľany
prevádzkovateľa: Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava, IČO:                     35 829 052, ktorou 
a) podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ a § 66 stavebného zákona povoľuje stavebné úpravy objektu „Rekonštrukcia rozvodní 110 kV ENO – 1. etapa: Výmena 17 ks vypínačov v R01/110 kV ENO – A“ na pozemku parc. č. 1031/11 v katastrálnom území Zemianske Kostoľany (ďalej len „stavba“) v nasledujúcom rozsahu:
SO 01 Stavebné úpravy 
Zahŕňajú búracie práce spevnených plôch, nadzemných a podzemných základových konštrukcií, jestvujúcich vypínačov v nevyhnutnom rozsahu a vybudovanie nových základových konštrukcií vypínačov. 
PS 09 Rozvodňa 110 kV
Rieši technologickú časť výmeny zastaralých maloolejových vypínačov s poruchami  hermetickosti  v R01 ENO – A v nasledujúcich 17 poliach č. 1,4,5,6,7,8,9,10,15,16, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24 za tlakoplynové. Ovládanie a stavová signalizácia je riešená adaptáciou do jestvujúceho stavu. 
Stavebníkom stavebných úprav je:  Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava. 

Projektovú dokumentáciu vypracovali: Ing. Jozef Depta, autorizovaný stavebný inžinier zapísaný v registri Slovenskej komory stavebných inžinierov pod registračným číslom 0097*SP*A1 a Ing. František Navrátil, autorizovaný stavebný inžinier zapísaný v registri Slovenskej komory stavebných inžinierov pod registračným číslom 0310*A*1. 
Pre uskutočnenie stavebných úprav sa určujú tieto podmienky:
1. Stavebné úpravy budú uskutočnené podľa projektovej dokumentácie overenej stavebným úradom (inšpekciou) v tomto konaní, ktorá tvorí pre stavebníka a obec neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia inšpekcie. 
2. Pred začatím realizácie stavebných úprav presne zistiť a vytýčiť inžinierske siete a ďalšie prekážky pod a nad terénom, dodržať ich ochranné pásma, aby nedošlo k ich porušeniu.
3. Stavebné úpravy budú uskutočnené dodávateľsky. 
            Dodávateľ stavebných úprav ABB s. r. o. Dúbravská cesta 2, 841 04 Bratislava. 

4. Stavebník písomne oznámi inšpekcii termín skutočného začatia uskutočňovania stavebných úprav. 

5. Pri uskutočňovaní stavebných úprav je nutné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku. 

6. Pri uskutočňovaní stavebných úprav dodržať príslušné všeobecné technické požiadavky na stavby a príslušné technické normy vzťahujúce sa na predmetnú stavbu. 

7. Stavebné úpravy budú ukončené najneskôr do 10/2009.

8. Pri uskutočňovaní stavebných úprav použiť iba také výrobky, ktoré svojimi vlastnosťami umožnia, aby stavba, do ktorej sú trvalo a pevne zabudované, po celý čas svojej ekonomicky odôvodnenej životnosti spĺňala požiadavky mechanickej odolnosti a stability, požiarnej bezpečnosti, hygieny a ochrany zdravia a životného prostredia, bezpečnosti pri užívaní, ochrany pred vibráciami a energetickej úspornosti. 

9. Na stavbe musí byť neustále k dispozícii projektová dokumentácia overená stavebným úradom pre účely realizácie a výkon štátneho stavebného dohľadu. Stavebník musí viesť stavebný denník.   

10. Stavebné úpravy nesmú byť začaté, pokiaľ stavebné povolenie nenadobudne právoplatnosť. 

11. Stavebné povolenie stráca platnosť, ak do dvoch rokov odo dňa, keď nadobudlo           právoplatnosť, nebudú stavebné úpravy začaté.

12. Stavebník musí umožniť oprávneným orgánom vstup na stavbu za účelom vykonania štátneho stavebného dohľadu. 

13. Počas realizácie stavebných úprav, pri búracích prácach a demontáži zariadení s obsahom nebezpečných látok (objem elektroizolačného oleja v 17 ks vypínačov je 20, 4 m3) zabezpečiť také opatrenia, aby nedošlo k úniku nebezpečných látok do pôdy, povrchových alebo podzemných vôd. 

14. Pri zistení úniku nebezpečných látok, únik okamžite zasypať sorpčným materiálom. Nasiaknutý kontaminovaný materiál zozbierať do nádoby, uložiť v sklade nebezpečných odpadov a označiť identifikačným listom nebezpečného odpadu. Zabezpečiť jeho zneškodnenie prostredníctvom oprávnenej osoby v zariadení na to určenom. 

15. Búracie práce realizovať tak, aby v priebehu prác nedošlo k ohrozeniu bezpečnosti, života a zdravia osôb, k vzniku požiaru a nekontrolovateľnému porušeniu stability stavby alebo jej časti.

16. Pri odstraňovaní časti stavby nesmie byť ohrozená prevádzkyschopnosť sietí technického vybavenia v dosahu stavby.

17. Odpad vzniknutý stavebnými úpravami zneškodniť v zariadení na to určenom a k uvedeniu stavby do užívania predložiť doklad o jeho odovzdaní. 

18. Zabezpečiť stavenisko pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu života alebo zdravia a jeho označenie ako staveniska s uvedením potrebných údajov o stavbe a účastníkoch výstavby. 

19. Pri uskutočňovaní stavebných úprav je nutné dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a technických zariadení, najmä vyhlášku č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, vyhlášku č. 59/1982 Zb. v znení neskorších predpisov, ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky na stavenisko určené Nariadením vlády SR č. 396/2006 v znení neskorších predpisov a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku. 
20. Na zariadení vyhotovenom v súlade s osvedčenou dokumentáciou zabezpečiť  pred jeho uvedením do prevádzky vykonanie skúšok podľa § 11 vyhlášky č. 718/2002 Z. z. 

21. Stavebník je povinný oboznámiť pracovníkov dodávateľa stavebných prác so zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a s možnými miestami a zdrojmi ohrozenia. Rovnako je dodávateľ stavebných prác povinný oboznámiť určených pracovníkov prevádzkovateľa s rizikami stavebných prác.

22. Dokončenú stavbu, prípadne jej časť spôsobilú na samostatné užívanie, možno užívať len na základe rozhodnutia o povolení užívania stavby. 

23.       Po ukončení stavebných úprav stavebník požiada o vydanie kolaudačného rozhodnutia.

24.       Ku kolaudačnému konaniu stavebník predloží doklady o výsledkoch predpísaných skúšok a meraní, doklady o overení požadovaných vlastností výrobkov, vypracované a schválené prevádzkové predpisy, doklady o spôsobe nakladania so vzniknutým odpadom, výkresy, v ktorých budú vyznačené prípadne vzniknuté nepodstatné zmeny, ku ktorým došlo počas uskutočňovania stavby, ďalšie doklady vyplývajúce z podmienok tohto povolenia a stavebný denník.
b) Integrované povolenie sa dopĺňa a mení nasledovne: 

v úvode výrokovej časti: podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd udeľuje súhlas na zmenu stavby a zariadení a na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd (rekonštrukcia 110 kV rozvodne, výmena vypínačov)
V kapitole I. Údaje o prevádzke, v časti B. 2 Opis prevádzky, Zariadenia elektrickej energie sa dopĺňa nový odstavec, ktorý znie:

     V 110 kV rozvodni ENO A bolo 17 ks maloolejových vypínačov (polia č. 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 23 a 24) z dôvodu poruchy hermetickosti, nahradených novými tlakoplynovými vypínačmi s izolačným a zhášacím médiom SF6 s elektromotorickými strádačovými pohonmi, s adaptáciou nových vypínačov do existujúceho systému ovládania, stavovej a poruchovej signalizácie. Vybudované sú nové priebežné obvody pre napájanie elektromotorov ich strádačových pohonov z existujúceho zdroja 220 V.
V kapitole I. Údaje o prevádzke, v časti B. 2 Opis prevádzky, Nakladanie s vodami sa dopĺňa nový odstavec, ktorý znie:

        Zaolejované odpadové vody s obsahom voľných látok (ďalej len „ZOV“), ktoré vznikajú v prevádzkach strojovne ENO A, strojovne ENO B 1,2, strojovne ENO 3,4, kompresorovej stanice a vonkajších transformátorov sú odvádzané a čistené v čistiarni zaolejovaných odpadových vôd (ďalej len „ČZOV“). Technologické zariadenia ČZOV sú umiestnené v objekte kruhového vodojemu, ktorý bol pôvodne vybudovaný pre účely zhromažďovania a prečerpávania podzemných vôd v prevádzke. Zariadenie pracuje na princípe viacstupňovej fyzikálno – chemickej úpravy ZOV s následnou dvostupňovou separáciou vyzrážaného znečistenia. Fyzikálno – chemická úprava ZOV pozostáva z procesov a zariadení:

1. Akumulácia a prečerpávanie ZOV
ZOV s obsahom voľných ropných látok sú z priestorov prevádzok strojovne ENO A, ENO B 1,2 a ENO B 3,4 čerpané a  dopravované potrubím do zbernej a homogenizačnej nádrže o objeme 120 m3. Na vstupnom potrubí ZOV do zbernej a homogenizačnej nádrže sa nachádza uzatváracia klapka ovládaná pneumatickým servopohonom, ktorá zabraňuje preplneniu zbernej a homogenizačnej nádrže. ZOV s obsahom voľných ropných látok sú z kompresorovej stanice a z vonkajších transformátorov dopravované do ČZOV autocisternou podľa potreby. Zberná a homogenizačná nádrž je vybavená signalizačným  zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny s výstupom na monitorovací riadiaci systém. 
2. Gravitačno – koalescenčná separácia 
Zo zbernej a homogenizačnej nádrže sú ZOV čerpané a dopravované do gravitačno – koalescenčného odlučovača ropných látok. Voľné odseparované ropné látky sú zhromažďované v jednej sekcii odlučovača, z ktorej sú pásovým zberačom vynášané a stierané do výstupného žľabu, odkiaľ je odlúčený olej samospádom odvádzaný do suda. Sud je vybavený signalizačným  zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny a je umiestnený v záchytnej vaničke.

3. Chemická koagulácia
ZOV z gravitačno – koalescenčného odlučovača  sú samospádom odvádzané do koagulačného reaktora o objeme 5 m3. Na chemickú koaguláciu sa používa anorganický koagulant chlorid železitý. Do ČZOV sa chlorid železitý dopravuje z priestorov demineralizačnej stanice. Chlorid železitý sa v ČZOV skladuje v oceľovej polaminovanej skladovacej nádrži o objeme 1 m3, ktorá je umiestnená v záchytnej vaničke. Podlaha ČZOV je nepriepustne zabezpečená voči priesaku a pôsobeniu nebezpečných látok. Dávkovanie chloridu železitého zabezpečuje dávkovacie čerpadlo s ručným nastavovaním dávkovaného množstva.
4. Chemická neutralizácia

ZOV z procesu chemickej koagulácie sú samospádom odvádzané do neutralizačného reaktora o objeme 18 m3. Na neutralizáciu sa používa tekutý hydroxid sodný. Do ČZOV sa hydroxid sodný dopravuje z priestorov demineralizačnej stanice. Hydroxid sodný sa v ČZOV skladuje v oceľovej polaminovanej skladovacej nádrži o objeme 1 m3, ktorá je umiestnená v záchytnej vaničke. Dávkovanie hydroxidu sodného zabezpečuje dávkovacie čerpadlo s ručným nastavovaním dávkovaného množstva. Na zabránenie tuhnutiu tekutého hydroxidu sodného v skladovacej nádrži počas zimného obdobia je zabezpečený ohrev infražiaričom, ktorý je umiestnený nad skladovacou nádržou.

5. Chemická flokulácia

Z neutralizačného reaktora upravovaná odpadová voda samospádom preteká do prečerpávacej nádrže ZOV vôd po neutralizácii, odkiaľ je prečerpávaná do flokulačného reaktora o objeme 3 m3. DO ČZOV sa granulovaný flokulant dopravuje z priestorov demineralizačnej stanice v plastových vreciach. Polymérny flokulant sa pripravuje v rozrábacej nádrži a kontinuálne sa dávkuje čerpadlom s ručne nastaviteľným dávkovacím množstvom.

6. Separácia skoagulovaného znečistenia  – lamelový separátor

7. Z flokulačného reaktora upravovaná odpadová voda samospádom preteká do lamelového separátora o objeme 50 m3. Odseparované skoagulované časti znečistenia (NEL) sa usadzujú v dvoch ihlanových spodných častiach separátora, z ktorých je kal odčerpávaný do nádrže na kal o objeme 20 m3. 

8. Kontinuálna piesková filtrácia
Privádzaná voda je čistená v kontinuálnom pieskovom filtri, ktorý má zariadenie na pranie filtračného pieskového lôžka bez prerušenia kontinuálneho filtračného procesu. Odpadové vody z prania pieskového filtra sú samospádom odvádzané do prečerpávacej nádrže ZOV po neutralizácii. 
9. Koncová sorpčná nádrž

Z kontinuálneho pieskového filtra prefiltrovaná voda samospádom preteká do koncovej sorpčnej nádrže o objeme 9 m3. Vyčistená voda z koncovej sorpčnej nádrže je čerpaná a dopravovaná do jamy pracej vody vo filtračnej stanici (pozn.: filtračná stanica sa nachádza mimo objektu ČZOV  a nie je predmetom zmeny integrovaného povolenia).

10. Kalové hospodárstvo

Do tejto časti technologického zariadenia patrí: nádrž na kal o objeme 20 m3, čerpadlo na plnenie kalolisu, komorový kalolis, kontajner na odvodnený kal, vzduchový kompresor. Nádrž na kal o objeme 20 m3 je vybavená signalizačným  zariadením na signalizáciu výšky maximálnej hladiny s výstupom na monitorovací riadiaci systém. Kal sa pomocou čerpadla prečerpáva na komorový kalolis. Odtok filtrátu je samospádom do prečerpávacej nádrže ZOV po neutralizácii. Odvodnený kal je odvádzaný do kontajnera o objeme 5,5 m3.
V kapitole I. Údaje o prevádzke, v časti B. 2 Opis prevádzky, Nakladanie s vodami sa ruší odstavec s textom, ktorý znie: “Splaškové odpadové vody po prečistení v mechanicko-biologických čistiarňach odpadových vôd (ďalej len „MBČOV“) a septikoch sú odvádzané z prevádzky jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťané výustnými objektami č.1, č.3, č.4 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka a výustným objektom č.8 do vodného toku Novácky potok. V prevádzke je za účelom čistenia splaškových odpadových vôd povolených 14 MBČOV. V súčasnosti je prevádzkovaných 10 MBČOV, z ktorých 8 MBČOV je typu Bioclar: I/1 projektované na kapacitu čistenia splaškových odpadových vôd, maximálne od 12 ekvivalentných obyvateľov (ďalej len „EO“), I/2 (88 EO), II/1 (171 EO), II/2 (6 EO), II/3 (20 EO), III/1 (160 EO), III/2 (42 EO), VIII/1 (25 EO) a 2 MBČOV typu: BCD-25 (112 EO), MONOBLOK (330 EO), ktoré budú v budúcnosti rekonštruované a intenzifikovné na typ Bioclar. Ďalšie 4 MBČOV: VI/1 (236 EO), IX /1 (25 EO), X/1 (70 EO), XI/1 (20 EO) ešte nie sú uvedené do prevádzky. Vyčistené odpadové vody z týchto MBČOV budú odvádzané jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťané výustnými objektami č.4, č.5, č. 11 (nová výusť) do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka a výustným objektom č.7 do vodného toku Novácky potok. Prevádzkovateľ v súčasnej dobe prevádzkuje 2 septiky (2 x 25 EO), ktoré po uvedení týchto 4 MBČOV do prevádzky budú odstavené z prevádzky“ a 

      nahrádza sa novým textom, ktorý znie: ”Splaškové odpadové vody po prečistení v mechanicko-biologických čistiarňach odpadových vôd sú odvádzané z prevádzky jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťané výustnými objektami č. 1, č. 3, č. 5, č. 11, č. 14 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka a výustnými objektami č. 7, č. 8 do vodného toku Novácky potok. V prevádzke je za účelom čistenia splaškových odpadových vôd povolených 16 MBČOV, z ktorých 8 MBČOV je typu Bioclar: I-1 projektované na kapacitu čistenia splaškových odpadových vôd maximálne od 10 ekvivalentných obyvateľov (ďalej len „EO“), I-2 (120 EO), II-1 (120 EO), II-2 (20 EO), II-3 (20 EO), III-1 (150 EO), III-2 (40 EO), VIII-1 (90 EO). Ďalších 8 MBČOV je typu ECOWA: IV-1 (50 EO), VI-1 (300 EO), IX-1 (6 EO), IX-2 (150 EO), IX-3 (6 EO), IX-4 (6 EO), X-1 (50 EO), XI-1 (20 EO). Vyčistené odpadové vody z týchto MBČOV sú odvádzané jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťané výustnými objektami č. 1, č. 3, č. 5, č. 11, č. 14 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka a výustnými objektami č. 7, č. 8 do vodného toku Novácky potok. Prehľad všetkých MBČOV s uvedením projektovanej kapacity čistenia splaškových odpadových vôd (ďalej len „EO“), výustnými objektami a príslušným recipientom vyčistených odpadových vôd je uvedený v tabuľke s označením „Prehľad MBČOV“:
   tab.: Prehľad MBČOV

	Číslo objektu
	Lokalita a označenie MBČOV
	Počet

EO
	Číslo kanalizačnej výuste
	Recipient vyčistených odpadových vôd

	554
	I-1 B 10
	10
	8
	Novácky potok

	553
	I-2 B 120
	120
	8
	Novácky potok

	555
	II-1 B 120
	120
	1
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	557
	II-2 B 20
	20
	1
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	556
	II-3 B 20
	20
	1
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	551
	III-1 B 150
	150
	1
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	552
	III-2 B 40
	40
	8
	Novácky potok

	550
	VIII-1 B 90
	90
	7
	Novácky potok

	565
	●IV-1  ECOWA 50
	50
	1
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	561
	●VI-1  ECOWA 300
	300
	3
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	558
	IX-1  ECOWA 6
	6
	11
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	559
	IX-2  ECOWA 150 
	150
	7
	Novácky potok

	563
	IX-3  ECOWA 6
	6
	14
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka

	564
	IX-4  ECOWA 6
	6
	7
	Novácky potok

	560
	●X-1  ECOWA 50
	50
	7
	Novácky potok

	562
	XI-1 ECOWA 20
	20
	5
	bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka


Pozn.: 
● v lokalite IV-1 je vybudovaná nová čerpacia stanica odpadových vôd (ďalej len „ ČSSV“) typ ECOWA, ktorá pozostáva z hrablíc, zberného koša, čerpadiel a výtlačného potrubia čerpadiel. Na trase potrubia je situovaná merná šachta a je zabezpečené merania množstva SOV.
● v lokalite VI-1 sú vybudované 2 ČSSV typu ECOWA. Na trase potrubia je situovaná merná šachta a je zabezpečené merania množstva SOV.
● lokalite X-1 je vybudovaná ČSSV typ ECOWA. Na trase potrubia je situovaná merná šachta a je zabezpečené merania množstva SOV.
- v lokalitách IX-2 a  XI-1 je zabezpečené meranie množstva SOV.
· v lokalite VII nie je MBČOV, je tu vybudovaná nová ČSSV typ ECOWA, ktorá prečerpáva SOV na MBČOV: IX-2 ECOWA 150.
· v lokalite V nie je MBČOV, je tu vybudovaná  nová ČSSV typ ECOWA, ktorá prečerpáva SOV na MBČOV: VI-1 ECOWA 300.
V kapitole I. Údaje o prevádzke, v časti B. 2 Opis prevádzky, Nakladanie s vodami sa ruší text , ktorý znie: „MBČOV BD 25 tvoria česle, aktivačný priestor, hrebeňový bubon, dosadzovací priestor a uskladňovací priestor pre kal. Česle slúžia na zachytenie hrubých plávajúcich nečistôt, ktoré sa pomocou nožového bubna upravia na menšie frakcie, ktoré sú spolu s kalom odvážané na ČOV v Prievidzi. Splaškové odpadové vody sa odvádzajú do aktivačného priestoru, kde prebieha biochemická oxidácia organických látok. Z aktivačného priestoru je voda čerpaná do dosadzovacieho a odplyňovacieho priestoru. Vyčistená voda sa z dosadzovacieho priestoru odčerpáva do šachty, z ktorej sa v závislosti od výšky hladiny prečerpáva do jednotnej kanalizácie na odvedenie odpadových vôd s vyústením do vodného toku Novácky potok. Kal sa z dna dosadzovacej nádrže odčerpáva do kalovej nádrže a automobilovou cisternou sa odváža na základe uzatvorenej zmluvy na ČOV v Prievidzi  prevádzkovateľa STVaK na zneškodnenie.

     MBČOV – MONOBLOK tvoria česle, aktivačná nádrž s turbínou, ktorá zároveň plní aj funkciu usadzovacej nádrže. Splaškové odpadové vody pritekajú do prečerpávacej nádrže s automatickým vypínaním pri minimálnej výške hladiny a spúšťanie pri maximálnej výške hladiny. Z prečerpávacej nádrže sú odpadové vody odvádzané do šachty s česlami, ktoré slúžia na zachytenie hrubých plávajúcich nečistôt. Zachytené hrubé nečistoty (zhrabky) sa premiestnia do kovovej zbernej nádrže. Aktivačná nádrž sa po dobu 21 hodín napĺňa vodou a prebieha prevzdušňovanie, ďalšie 2 hodiny prebieha usadzovanie v usadzovacej nádrži. Vyčistená voda je odčerpaná do jednotnej kanalizácie na odvedenie odpadových vôd s vyústením do vodného toku Novácky potok. Cyklus čistenia sa kontinuálne opakuje. Prebytočný kal sa automobilovou cisternou odváža na základe uzatvorenej zmluvy na ČOV v Prievidzi prevádzkovateľa STVaK na zneškodnenie“ a 

      nahrádza sa novým textom, ktorý znie: „MBČOV – ECOWA je technologicky rozdelená prepážkami a nornými stenami na tri zóny: sedimentačno – selekčnú zónu (ďalej len “SS zóna”), aeračno – aktivačnú zónu (ďalej len “ AA zóna”), separačnú zónu (ďalej len “S zóna”). V “SS zóne” MBČOV dochádza ku kontaktu odpadovej vody s biologicky oživeným vratným aktivovaným kalom. “SS zóna” slúži na záchyt a akumuláciu biologicky neodbúrateľného znečistenia (zhrabky). V tejto časti zároveň dochádza k prirodzenej sedimentácii usaditeľného podielu aktivovaného kalu vrátane usaditeľného podielu pritekajúceho znečistenia. V “AA zóne” dochádza vplyvom dodávaného kyslíka k biologickému odbúravaniu organických látok a oxidácii amoniakálneho dusíka. Vplyvom dostatočne dlhej doby zdržania a veku biologického kalu dochádza k aeróbnej stabilizácii biologického kalu. Aktivačná zmes z “AA zóny” je vytláčaná do “S” zóny, kde dochádza k oddeleniu biologického kalu (aktivovaného kalu) od vyčistenej vody. Odseparovaný kal je čerpaný do “SS zóny”, kde dochádza ku kontaktu s novou odpadovou vodou. Celý proces sa kontinuálne opakuje. Vyčistená voda odteká do odtokového potrubia vyčistenej vody. 
      V kapitole I. Údaje o prevádzke, v časti B. 2 Opis prevádzky, Nakladanie s vodami sa mení a dopĺňa  odstavec, ktorý znie nasledovne: „ Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky sú odvádzané z prevádzky jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd a vypúšťané výustnými objektami č. 6, č. 12 a č. 13 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka, výustnými objektami č. 8 a č. 10 do vodného toku Novácky potok. Súčasťou jednotnej kanalizácie na odvádzanie vôd z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky, u ktorých sa nepredpokladá, že obsahujú látky, ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť kvalitu povrchových a podzemných vôd, sú kanalizačné vpuste vybavené nátokovými košmi na zachytenie plávajúcich látok.

V kapitole II. Podmienky povolenia, v časti B. 2 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných odpadových vodách, splaškových vodách a vodách z povrchového odtoku, sa mení a dopĺňa bod 2.1 nasledovne:

Vody z povrchového odtoku zo spevnených plôch prevádzky odvádzať jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťať diskontinuálne:

· ľavobrežným výustným objektom č. 6, pravobrežným výustným objektom č. 12 a pravobrežným výustným objektom č. 13 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka v k.ú. obce Zemianske Kostoľany,

· ľavobrežnými výustnými objektami č. 8 a č. 10 do vodného toku Novácky potok v k.ú. obce  Zemianske Kostoľany.

      V kapitole II. Podmienky povolenia, v časti B. 2 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných odpadových vodách, splaškových vodách a vodách z povrchového odtoku, sa mení a dopĺňa bod 2.2 nasledovne:
Splaškové odpadové vody odvádzať jednotnou kanalizáciou na odvedenie odpadových vôd z prevádzky a vypúšťať diskontinuálne:

· ľavobrežnými výustnými objektami č. 1, č. 3, č. 5, č. 11 a pravobrežným výustným objektom č. 14 do vodného toku bezmenný ľavostranný prítok Nováckeho potoka v k.ú. obce Zemianske Kostoľany,

· ľavobrežnými výustnými objektami č. 7, č. 8 do vodného toku Novácky potok v k.ú. obce Zemianske Kostoľany.

   Ostatné podmienky integrovaného povolenia zostávajú nezmenené a v platnosti. Toto rozhodnutie tvorí jeho neoddeliteľnú súčasť. 

O d ô v o d n e n i e
      Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len inšpekcia), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods.1 písm. a) zákona o IPKZ a podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov, vydáva podľa § 8 ods. 7 zákona o IPKZ zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku „Elektrárne Nováky, závod“ na základe žiadosti prevádzkovateľa a stavebníka Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava zo dňa 29.02.2008 a konania vykonaného podľa zákona o IPKZ a zákona o správnom konaní. 

Spolu so žiadosťou bol predložený aj doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku vo výške 5000,- Sk. Inšpekcia znížila správny poplatok o 50% podľa bodu 1. Splnomocnenia k položke 171a písm. d), sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov, pretože zmena povolenia nevyžadovala rozsiahle posudzovanie. 
      Uvedenou zmenou integrovaného povolenia inšpekcia udeľuje podľa § 8 ods. 2 písm. b) bod 3 zákona o IPKZ v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd súhlas na uskutočnenie, zmenu, odstránenie stavieb alebo zariadení alebo na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd a podľa § 8 ods. 3 zákona o IPKZ vydáva stavebné povolenie na uskutočnenie stavebných úprav „Rekonštrukcia 110 kV rozvodne ENO A – 1. Etapa, Výmena 17 ks vypínačov v R01/110 kV ENO – A“ na pozemku parc. č. 1031/11 v katastrálnom území Zemianske Kostoľany.
  Súčasťou konania podľa § 8 ods. 2 písm. c) zákona o IPKZ v oblasti odpadov bolo aj vydanie vyjadrenia v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva.

V čase vydania integrovaného povolenia  č. 837 – 16931/2007/Pol/470560106 zo dňa 30.05.2007 pre prevádzku „Elektrárne Nováky, závod“ prevádzkovateľa Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava, boli vo výstavbe čistiarne splaškových odpadových vôd a čistiareň zaolejovaných odpadových vôd. Prevádzkovateľ a stavebník Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava požiadal dňa 17.1.2008 a 26.5.2008 inšpekciu o vydanie kolaudačného rozhodnutia pre uvedené vodné stavby v súlade s podmienkami integrovaného povolenia. Nový spôsob odvádzania a čistenia splaškových odpadových vôd a zaolejovaných odpadových vôd je zahrnutý popise a podmienkach tejto zmeny integrovaného povolenia.
Inšpekcia podľa § 22 ods. 5 zákona o IPKZ v konaní o zmene integrovaného povolenia upustila od zverejnenia žiadosti na internetovej stránke inšpekcie, od zverejnenia podstatných údajov o žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke na úradnej tabuli inšpekcie a obci, od výzvy zainteresovanej verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou na podanie prihlášky a výzvy verejnosti na vyjadrenie a od ústneho pojednávania, nakoľko zmena integrovaného povolenia vyplýva z opatrení, ktoré boli určené inšpekciou v rozhodnutí o vydaní integrovaného povolenia č. 837 - 16931/2007/Pol/470560106 zo dňa 30.05.2007 pre prevádzku „Elektrárne Nováky, závod“. Nakoľko boli inšpekcii dobre známe pomery staveniska a žiadosť poskytovala dostatočný podklad pre posúdenie navrhovaných stavebných úprav, inšpekcia upustila podľa § 61 ods. 2 stavebného zákona od ústneho pojednávania a miestneho zisťovania.
Inšpekcia listom č. 4364 - 10571/47/2008/Kri,Pol zo dňa 27.03.2008 oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom začiatok konania a určila 30 dňovú lehotu na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov. 
V lehote určenej na vyjadrenie účastníkov konania a dotknutých orgánov inšpekcia obdržala súhlasné stanovisko bez  pripomienok od ObÚ ŽP Prievidza, úsek štátnej správy ochrany vôd a úsek štátnej správy odpadového hospodárstva. V konaní stavebník predložil tiež stanovisko Regionálneho úradu verejného zdravotníctva Prievidza so sídlom  Bojniciach, Okresného riaditeľstva hasičského a záchranného zboru v Prievidzi a odborné stanovisko ku konštrukčnej dokumentácii vyhradeného technického zariadenia E.I.C. Engineering inspection company s. r. o. 
Nakoľko stavba bude umiestnená v uzavretom priestore existujúcich stavieb, nemení sa vonkajšie pôdorysné ohraničenie a výškové usporiadanie priestoru,  územné rozhodnutie sa na stavbu nevyžaduje. Obec Zemianske Kostoľany udelila súhlas k vydaniu stavebného povolenia listom č. 437/2008 zo dňa 25.02.2008. Dodržanie požiadaviek určených dotknutými orgánmi inšpekcia zabezpečila v podmienkach tohto rozhodnutia. Zo strany účastníkov konania neboli podané žiadne námietky.  
Nakoľko ide o integrované povoľovanie prevádzky, ktoré súčasne vyžaduje povoliť zmenu stavby, inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť aj z hľadísk uvedených v ustanoveniach § 62 ods. 1 a 2 stavebného zákona a zistila, že uskutočnením stavby a jej budúcou prevádzkou nie sú ohrozené záujmy spoločnosti, ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a oprávnené záujmy účastníkov konania. K stavbe a pozemku parc. č. 1031/11 v katastrálnom území Zemianske Kostoľany, na ktorom budú stavebné úpravy uskutočnené, preukázal stavebník svoje vlastnícke právo. 
Projektová dokumentácia stavby spĺňa všeobecné technické požiadavky na výstavbu, spĺňa podmienky ochrany životného prostredia, ochrany zdravia a života ľudí a inšpekcia v priebehu konania nezistila dôvody, ktoré by bránili povoleniu stavby.
Inšpekcia posúdila formálny a vecný obsah žiadosti o uvedené zmeny a po preskúmaní žiadosti a na základe výsledkov konania rozhodla tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e :

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní
v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Banská Bystrica, odbor integrovaného povoľovania a kontroly, Partizánska cesta 94, 974 01 Banská Bystrica, odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
	Ing. Daniel  M a g i c

	riaditeľ inšpektorátu


Doručuje sa:
1. Slovenské elektrárne, a.s., Hraničná 12, 827 36 Bratislava
2. Obecný úrad Zemianske Kostoľany, 4.apríla 60/28, 972 43 Zemianske Kostoľany

3. Ing. Jozef Depta, Žižkova 19, 040 01 Košice
4. Ing. František Navrátil, Trebišovská 3, 040 11 Košice 
Na vedomie (doručí sa po nadobudnutí právoplatnosti povolenia):
1.  Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi, úsek ŠVS, Dlhá 3, 971 01 Prievidza

2.  Obvodný úrad životného prostredia v Prievidzi, úsek OH, Dlhá 3, 971 01 Prievidza

3.  Obec Zemianske Kostoľany, Stavebný úrad, 4. apríla 60/28, 972 43 Zemianske Kostoľany
4. Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Prievidzi, Vápenická 4, 971 01 

      Prievidza

5. Stredoslovenská vodárenská spoločnosť a.s. OZ 03, V. Clementisa 52, Prievidza 

6. Stredoslovenská energetika a.s. Žilina, Ulica republiky 5, 010 47 Žilina

7. Slovak telekom a.s., Karadžičova 10, 825 13 Bratislava 

8. Slovenský plynárenský priemysel, a.s. OZ Prievidza – Vápenická 16, Prievidza
9. Regionálny úrad verejného zdravotníctva Prievidza so sídlom v Bojniciach, Nemocničná 8, 972 01 Bojnice 













































